
Questions, problems, missing parts? Before returning to your retailer, call our Customer

Service Department at U.S.A:1-800-913-8999, 8 a.m. - 5 p.m., PST, Monday-Friday.

OUTDOOR PORTABLE 
CHARCOAL GRILL

MODEL # 820 -0258C
ITM. / ART. 688251

야외용휴대식
숯불그릴

모델번호: 820 -0258C
품목 # 688251

• This instruction manual contains important information necessary for the 

proper assembly and safe use of the appliance.

• Read and follow all warnings and instructions before assembling and using the 

appliance.

• Keep this manual for future reference.

OWNER’S GUIDE
소유자가이드

19001239A0

질문, 문제또는부품누락이있습니까? 구매처로반품하시기전에고객서비스센터로문의하십시오.

미국고객센터: 1-800-913-8999

운영시간: 월요일–금요일, 오전 8시 ~ 오후 5시 (PST 기준).

• 본사용설명서는제품을올바르게조립하고안전하게사용하기위해필요한중요한
정보를포함하고있습니다.

• 제품을조립하거나사용하기전에모든경고및지침을반드시읽고준수하십시오.

• 이설명서는추후참고를위해보관해주시기바랍니다.

SERIAL # _______________________ MFG. DATE ________________ PURCHASE DATE: _______________

일련번호 # _______________________ 제조일_____________________구매일 _________________________
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Safety Instructions

WARNING

Do not burn more than 2.5 lbs of charcoal in this unit at one time. 

Keep a fire extinguisher nearby at all times.

This grill is for outdoor use only, in well-ventilated areas.

The use of alcohol, prescription or non-prescription drugs may impair the user’s ability to 

properly assemble and safely operate this unit.

Use caution when lifting and moving the unit  to avoid back strain or back injury. Two 

people are recommended to lift or move the unit. Do not move the unit while it is in use.

DO NOT operate the unit near or under flammable or combustible materials such as decks, 

porches or carports. A minimum clearance of 36 in. (91cm) is required from all combustible 

materials. DO NOT operate the unit under overhead construction or combustible materials.

ATTENTION: This barbecue will 

become very hot while in use. Do not move 

it during operation. Do not use indoors.

CAUTION: Do not use spirit, petrol or 

comparable fluids for lighting or re-lighting!

WARNING: Keep children and pets away.

WARNING

This product is not to be used as a heater.

Operate the unit on a stable, level, non-flammable surface such as asphalt, concrete or 

solid ground. DO NOT operate the unit on flammable material such as carpet or a wood 

deck.

Use caution when assembling and operating this unit to avoid cuts and scrapes from 

edges.

DO NOT use this product in a manner other than its intended purpose. It is NOT intended 

for commercial use. It is not intended to be installed or used in or on a recreational vehicle 

and/or boats.

DO NOT Store this unit near gasoline or other combustible liquids or where other 

combustible vapors may be present.

DO NOT store or operate this product in an area accessible to children or pets. Store this 

unit in a dry, protected location.

DO NOT leave the unit unattended while in use.

DO NOT leave hot ashes unattended until the grill cools completely.

DO NOT move the unit while in use or while ashes are still hot. Allow the unit to cool 

completely before moving or storing.

NEVER use gasoline or other highly volatile fluids as a starter.

Always wait for any charcoal flames to subside before placing food on cooking grate.

Dispose of cold ashes by wrapping them in a heavy-duty aluminum foil and placing in a 

noncombustible container. Make sure that there are no other combustible materials in or 

near the container.

Allow the unit to cool completely before conducting any routine cleaning or maintenance.
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Failure to comply with these instructions could result in a fire or explosion that could 

cause serious bodily injury, death, or property damage.

Your grill will be very hot. Never lean over the cooking area while using your grill. Do 

not touch cooking surfaces, grill housing, lid or any other grill parts while the grill is in 

operation, or until the charcoal grill has cooled down after use.



WARNING:

◆ Always allow grill and all components to cool completely before handling.

◆ Empty the ash drawer after each use.

◆ Never leave coals and ashes in grill unattended. Make sure coals and ashes are completely 

extinguished before removing.

◆ Before grill can be left unattended, remaining coals and ashes must be removed from grill. Use caution 

to protect yourself and property. Place remaining coals and ashes in a non-combustible metal container 

and completely saturate with water. Allow coals and water to remain in metal container 24 hours prior to 

disposing.

◆ Extinguished coals and ashes should be placed a safe distance from all structures and combustible 

materials.

◆ With a garden hose, completely wet surface beneath and around the grill to extinguish any ashes, 

coals or embers which may have fallen during the cooking or cleaning process.

◆ Cover and store grill in a protected area away from children and pets.

Operating Instructions
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Preparing the charcoal grill for lighting

1. Open the lid of your charcoal grill.

2. Remove the cooking (top) grate from the firebox.

3. Remove the charcoal (bottom) grate and clear ashes or chunks of old charcoal from the bottom of the 

firebox. Charcoal requires oxygen to burn, so be sure that nothing clogs the vents.

4. Remove the charcoal tray, then dispose of the ashes.

5. Open vent by moving the handle to the open position.

6. Replace charcoal (bottom) grate.

READ ALL SAFETY WARNINGS AND INSTRUCTIONS CAREFULLY BEFORE 

OPERATING YOUR GRILL.

Installation Final Check List

1. The cooking grate and charcoal grate are flat and resting in proper position.

2. Charcoal tray is in position.

3. Vents can be turned smoothly.

4. Legs stand securely.

5. All packaging has been removed.

empty the ash drawer after each use



Operating Instructions

NOTE: To extend the life of your grill, make sure that hot coals and wood do not touch the walls of grill.

IF USING CHARCOAL CHIMNEY STARTER, PROCEED TO STEP 4

If you choose to use charcoal lighting fluid, ONLY use charcoal lighting fluid approved for lighting charcoal. 

Do not use gasoline, kerosene, alcohol or other flammable material for lighting charcoal. 

1.Follow all manufacturer’s warnings and instructions regarding the use of their product. Start with 2.5 

pounds of charcoal. Place the charcoal in center of charcoal grate.

2.With lid open, saturate charcoal with lighting fluid. Wait 2 to 3 minutes to allow lighting fluid to soak into 

charcoal. Store charcoal lighting fluid safely away from the grill.

3.Carefully light charcoal with a match or long reach lighter according to directions on the charcoal 

packaging.

4.Spread the charcoal evenly across the charcoal grate.

5.Place cooking grate on grill support lips.

6.Place food on cooking grill and close grill lid. By closing the front air ventilation, the burning intensity is 

slowed. Always use a meat thermometer to ensure food is fully cooked before removing from grill.

7.Allow grill to cool completely, then follow instructions in the “Proper Care & Maintenance” section of this 

manual.

Add Charcoal/Wood During Cooking

Additional charcoal and/or wood may be required to maintain or increase cooking temperature.

1.Stand back and carefully open grill lid. Use caution since flames can flare-up when fresh air suddenly 

comes in contact with fire.

2.Wearing oven mitts/gloves, stand back a safe distance and use long cooking tongs to lightly brush aside 

ashes on hot coals. Use cooking tongs to add charcoal wood to charcoal grate, being careful not to stir-up 

ashes and sparks. If necessary, use your charcoal chimney starter to light additional charcoal or wood and 

add to existing fire.

3.When the charcoal is burning strong again, wear oven mitts / gloves and carefully return cooking grate on 

grill support lips.

WARNING: Never use charcoal that has been pre-treated with lighter fluid. Use only a high grade 

plain charcoal or charcoal wood mixture.

WARNING: Charcoal lighting fluid must be allowed to completely burn off prior to closing grill lid 

(approximately 20 minutes). Failure to do this could trap fumes from charcoal lighting fluid in grill and 

may result in a flash-fire or explosion when lid is opened. 

WARNING: Wear protective gloves or oven mitts when removing the cooking grate.

WARNING: Never add charcoal lighting fluid to hot or even warm coals as flashback may occur 

causing severe burns.
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Ordering Parts

Care & Maintenance

● To protect your grill from excessive rust, the unit must be properly cleaned and covered at all times 

when not in use. 

● Wash cooking grill and charcoal grate with hot, soapy water, rinse well and dry.

● Clean inside and outside of grill by wiping off with a damp cloth. Apply a light coat of vegetable oil or 

vegetable oil spray to the interior surface to prevent rusting. Do not coat charcoal tray.

● If rust appears on the exterior surface of your grill, clean and buff the affected area with steel wool or 

fine grit emery cloth, touch-up with a good quality high-temperature resistant paint.

● Never apply paint to the interior surface. Rust spots on the interior surface can be buffed, cleaned, then 

lightly coated with vegetable oil or vegetable oil spray to minimize rusting.
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HOW TO ORDER REPLACEMENT PARTS

To make sure you obtain the correct replacement 

part(s) for your grill, please refer to the parts list on 

page 29. The following information is required to 

assure getting the correct part. Please note the 

shipping cost for the delivery of any replacement 

parts will be at your cost.

• Grill model number (see data sticker on grill).

• Part number of replacement part needed.

• Description of replacement part needed.

• Quantity of parts needed.

To obtain replacement parts, contact  our customer 

service hotline U.S.A: 1-800-913-8999.

IMPORTANT

Use only factory authorized parts. The use of any 

part that is not factory authorized can be dangerous. 

This will also void your warranty.

Keep this assembly and operating instruction 

manual for convenient referral, and for replacement 

parts ordering.



Limited Warranty

The manufacturer warrants to the original consumer-purchaser only that this product (Model #820-0258C) shall be free from defects 

in workmanship and materials after correct assembly and under normal and reasonable home use for the periods indicated below 

beginning on the date of purchase.  The manufacturer reserves the right to require photographic evidence of damage, or that 

defective parts be returned, postage and/or freight pre-paid by the consumer, for review and examination.

ALL PARTS: 1 year LIMITED warranty (Includes, but not limited to frame, housing, cart, control panel)

*Does not cover chipping, scratching, cracking surface corrosion, or rust. 

Upon consumer supplying proof of purchase as provided herein, Manufacturer will repair or replace the parts which are proven 

defective during the applicable warranty period. Parts required to complete such repair or replacement shall be free of charge to you 

except for shipping costs, as long as the purchaser is within the warranty period from the original date of purchase. The original 

consumer-purchaser will be responsible for all shipping charges of parts replaced under the terms of this limited warranty.  This 

limited warranty is applicable in the United States and Canada only, is only available to the original owner of the product and is not 

transferable. Manufacturer requires reasonable proof of your date of purchase. Therefore, you should retain your sales receipt 

and/or invoice. If the unit was received as a gift, please ask the gift-giver to send in the receipt on your behalf, to the below address. 

Defective or missing parts subject to this limited warranty will not be replaced without registration or proof of purchase. This limited 

warranty applies to the functionality of the product ONLY and does not cover cosmetic issues such as scratches, dents, corrosions 

or discoloring by heat, abrasive and chemical cleaners or any tools used in the assembly or installation of the appliance, surface rust, 

or the discoloration of stainless steel surfaces.  Surface rust, corrosion, or powder paint chipping on metal parts that does not affect 

the structural integrity of the product is not considered a defect in workmanship or material and is not covered by this warranty.  This 

limited warranty will not reimburse you for the cost of any inconvenience, food, personal injury or property damage. If an original 

replacement part is not available, a comparable replacement part will be sent. You will be responsible for all shipping charges of 

parts replaced under the terms of this limited warranty. 

MANUFACTURER WILL NOT PAY FOR: 

• Service calls to your home. 

• Repairs when your product is used for other than normal, single-family household or residential use. 

• Damage resulting from accident, alteration, misuse, lack of maintenance/cleaning, abuse, fire, flood, acts of God, improper 

installation, and installation not in accordance with electrical or plumbing codes or misuse of product.. 

• Any food loss due to product failures. 

• Replacement parts or repair labor costs for units operated outside the United States or Canada. 

• Pickup and delivery of your product. 

• Postage fees or photo processing fees for photos sent in as documentation.

• Repairs to parts or systems resulting from unauthorized modifications made to the product. 

• The removal and/or reinstallation of your product. 

• Shipping cost, standard or expedited, for warranty/non warranty and replacement parts. 

DISCLAIMER OF IMPLIED WARRANTIES; LIMITATION OF REMEDIES 

Repair or replacement of defective parts is your exclusive remedy under the terms of this limited warranty. Manufacturer will not be 

responsible for any consequential or incidental damages arising from the breach of either this limited warranty or any applicable 

implied warranty, or for failure or damage resulting from acts of God, improper care and maintenance, grease fire, accident, 

alteration, replacement of parts by anyone other than manufacturer, misuse, transportation, commercial use, abuse, hostile 

environments (inclement weather, acts of nature, animal tampering), improper installation or installation not in accordance with local 

codes or printed manufacturer instructions. 

THIS LIMITED WARRANTY IS THE SOLE EXPRESS WARRANTY GIVEN BY THE MANUFACTURER. NO PRODUCT 

PERFORMANCE SPECIFICATION OR DESCRIPTION WHEREVER APPEARING IS WARRANTED BY MANUFACTURER 

EXCEPT TO THE EXTENT SET FORTH IN THIS LIMITED WARRANTY. ANY IMPLIED WARRANTY PROTECTION ARISING 

UNDER THE LAWS OF ANY STATE, INCLUDING IMPLIED WARRANTY OF MERCHANTABILITY OR FITNESS FOR A 

PARTICULAR PURPOSE OR USE, IS HEREBY LIMITED IN DURATION TO THE DURATION OF THIS LIMITED WARRANTY. 

Neither dealers nor the retail establishment selling this product has any authority to make any additional warranties or to promise 

remedies in addition to or inconsistent with those stated above. Manufacturer's maximum liability, in any event, shall not exceed the 

documented purchase price of the product paid by the original consumer. This warranty only applies to units purchased from an

authorized retailer and or re-seller.  NOTE: Some states do not allow an exclusion or limitation of incidental or consequential 

damages, so some of the above limitations or exclusions may not apply to you; this limited warranty gives you specific legal rights as 

set for herein. You may also have other rights which vary from state to state.  

If you wish to obtain performance of any obligation under this limited warranty, you should write to:

Nexgrill Customer Relations

14050 Laurelwood PI

Chino, CA 91710

All consumer returns, parts orders, general questions, and troubleshooting

assistance can be acquired by calling U.S.A:1-800-913-8999
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주의: 불을붙이거나다시붙일때, 

스피릿, 휘발유또는유사한액체를
사용하지마십시오!경고: 어린이와
반려동물은가까이하지않도록하십시오.

주의: 이바비큐그릴은사용중매우
뜨거워집니다. 작동중에는절대이동하지
마십시오. 실내에서는사용하지마십시오.

경고이제품에서는한번에 2.5 lbs(약 1.13 kg) 이상의숯을사용하지마십시오.항상
소화기를가까이에두십시오.이그릴은실외에서만사용하며, 통풍이잘되는장소에서
사용하십시오.알코올, 처방약또는일반의약품의사용은제품조립및안전한사용능력에
영향을줄수있습니다.제품을들어올리거나이동할때는허리부상을방지하기위해
주의하십시오. 두사람이들어올리거나이동하는것을권장합니다. 사용중에는제품을
이동하지마십시오.데크, 베란다, 차고와같은가연성또는연소성재료근처나아래에서
제품을사용하지마십시오. 모든가연성재료로부터최소 36인치(약 91cm) 이상의거리를
유지하십시오. 제품을천장구조물또는가연성재료아래에서사용하지마십시오.

- 경고
- 이제품은난방용으로사용하지마십시오.  

- 아스팔트, 콘크리트, 단단한지면과같이안정적이고평평하며불연성인표면에서만
사용하십시오. 카펫이나나무데크와같은가연성재료위에서는사용하지마십시오.  

- 조립및사용시날카로운모서리로인한베임이나긁힘에주의하십시오.  

- 본제품은본래용도외에는사용하지마십시오. 상업적용도로사용해서는안되며, RV, 보트
등차량이나선박에설치하거나사용하도록제작되지않았습니다.  

- 가솔린이나기타가연성액체근처, 또는가연성증기가존재할수있는곳에보관하지
마십시오.  

- 어린이와반려동물이접근할수있는곳에서는보관하거나사용하지마십시오. 건조하고
보호된장소에보관하십시오.  

- 사용중에는제품을방치하지마십시오.  

- 뜨거운재는그릴이완전히식을때까지방치하지마십시오.  

- 사용중이거나재가아직뜨거운상태에서제품을이동하지마십시오. 이동하거나보관하기
전에반드시제품을완전히식히십시오.  

- 시동제로가솔린이나기타휘발성이강한액체를절대사용하지마십시오.  

- 음식물을조리대에올리기전에는숯불꽃이완전히잦아들때까지기다리십시오.  

- 식은재는내열알루미늄호일로단단히감싸고불연성용기에넣어폐기하십시오. 용기
안이나주변에다른가연성물질이없는지확인하십시오.  

- 일상적인청소나유지보수를하기전에는반드시제품을완전히식히십시오.

안전지침

본지침을준수하지않으면화재나폭발이발생하여심각한부상, 사망또는재산피해가
발생할수있습니다.

그그릴이매우뜨거워집니다. 사용중에는절대조리구역위로몸을숙이지마십시오.  

그릴이작동중이거나사용후숯그릴이완전히식기전에는조리표면, 그릴본체, 뚜껑또는
기타부품을만지지마십시오.



경고:

◆ 그릴과모든부품이완전히식을때까지절대만지지마십시오.  

◆사용후마다재떨이를 비우세요.

◆ 숯과재를그릴에방치하지마십시오. 제거하기 전에숯과재가완전히꺼졌는지 확인하십시오.  

◆- 그릴을방치하기전에남아있는숯과재를반드시제거하십시오. 자신과재산을보호하기위해
주의하십시오. 남은숯과재는불연성금속용기에넣고물로완전히적신후처리하십시오. 숯과물을
금속용기에서 24시간동안두십시오.  

◆꺼진숯과재는모든구조물과 가연성물질로부터안전한거리에서보관하십시오.  

◆ 정원호스를사용하여 조리또는청소과정중떨어질수있는재, 숯, 잔불이그릴주변과아래에서
완전히젖도록하십시오.  

◆그릴을덮고어린이와 반려동물이접근할수없는보호된장소에보관하십시오.

사용방법
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숯그릴점화준비

1. 숯그릴의뚜껑을엽니다.  

2. 화로에서조리용(상단) 그릴을제거합니다.  

3. 숯(하단) 그릴을제거하고화로바닥의재나오래된숯조각을제거합니다. 숯은연소를위해산소가
필요하므로통풍구가막히지않도록주의하십시오.  

4. 숯트레이를제거한후재를폐기합니다.  

5. -손잡이를열림위치로이동하여통풍구를엽니다.  

6. 숯(하단) 그릴을다시설치합니다.

그릴을사용하기전에모든안전경고및사용지침을주의깊게읽으십시오.

설치최종점검표

1. 조리그릴과숯그릴이평평하게놓여있으며올바른위치에있는지확인하십시오.  

2. 숯트레이가제자리에있는지확인하십시오.  

3. 통풍구가부드럽게회전하는지 확인하십시오.  

4. -다리가안정적으로 서있는지확인하십시오.  

5. 모든포장재가제거되었는지 확인하십시오.



사용방법

참고: 그릴수명을늘리기위해뜨거운숯과나무가그릴벽에닿지않도록하십시오.

숯굴뚝스타터(CHARCOAL CHIMNEY STARTER)를 사용하는 경우, 4단계로진행하십시오.

숯점화액을사용할경우, 반드시숯점화를위해승인된점화액만사용하십시오. 가솔린, 등유, 알코올또는
기타가연성물질은절대사용하지마십시오.

제조사의경고및사용지침을반드시준수하십시오. 먼저 2.5파운드(약 1.13kg)의숯을사용하십시오. 숯을
숯그릴중앙에놓습니다.

뚜껑을연상태에서숯에점화액을충분히적십니다. 점화액이 숯에스며들도록 2~3분기다립니다. 숯
점화액은그릴과안전한거리에서보관하십시오.

숯포장지의지침에따라성냥이나긴점화라이터로조심스럽게 숯에불을붙입니다.

1. 숯을숯그릴위에고르게펴십시오.  

2.조리용그릴을그릴지지턱위에올리십시오.  

3.음식물을조리용그릴에올리고그릴뚜껑을닫으십시오. 앞쪽공기통풍구를닫으면불꽃세기가
완화됩니다. 음식물이 완전히익었는지확인하려면 항상고기온도계를사용하십시오.  

4. 그릴이완전히식으면, 이사용설명서의 “적절한관리및유지보수”섹션에따라후속조치를
진행하십시오.

요리중숯/나무추가
요리온도를유지하거나 높이기위해추가숯및/또는나무가필요할수있습니다..

1.뒤로물러나서그릴뚜껑을조심스럽게 여십시오. 신선한공기가불꽃과갑자기접촉하면불길이튈수
있으므로주의하십시오.

2.오븐장갑/보호장갑을착용하고, 안전거리를유지한후긴조리용집게를사용하여뜨거운숯위의재를
가볍게쓸어내십시오. . 조리용집게를사용하여 숯그릴에숯이나나무를추가하되, 재와불꽃이튀지
않도록주의하십시오.   필요할경우, 숯굴뚝스타터(CHARCOAL CHIMNEY STARTER)를사용하여추가
숯이나나무에불을붙이고기존불에추가하십시오.

3.숯이다시강하게타오르면, 오븐장갑/보호장갑을착용하고조리용그릴을그릴지지턱위에조심스럽게
다시올리십시오.

경고: 라이터액으로 처리된숯은절대사용하지마십시오. 고급순수숯또는숯과나무혼합숯만
사용하십시오.

경고: 숯점화액은 그릴뚜껑을닫기전에반드시완전히연소시켜야 합니다(약 20분). 이를지키지
않을경우, 그릴내부에점화액연기가갇혀뚜껑을열때폭발이나 플래시화재가발생할수있습니다.

경고: 조리용그릴을제거할때는보호장갑이나오븐장갑을착용하십시오.

경고: 뜨겁거나따뜻한숯에점화액을절대추가하지마십시오. 플래시백이 발생하여심한화상을
입을수있습니다.
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부품주문방법

관리및유지보수

● - 1. 그릴을과도한녹으로부터보호하기위해, 사용하지않을때는항상그릴을제대로청소하고덮어
두십시오.  

● - 2. 조리용그릴과숯그릴은뜨거운비눗물로세척한후, 잘헹구고건조하십시오.  

● - 3. 그릴내부와외부는젖은천으로닦아청소하십시오. 내부표면이녹슬지않도록식물성기름또는
기름스프레이를얇게발라주십시오. 숯트레이에는코팅하지 마십시오.  

● - 그릴외부표면에녹이생기면, 강철울(steel wool) 또는고운사포(emery cloth)로청소후버핑하고, 

내열성고품질페인트로터치업하십시오.  

● - 4. 내부표면에는 절대페인트를칠하지마십시오. 내부표면의녹은버핑하고청소한후, 식물성
기름이나기름스프레이를얇게발라녹발생을최소화하십시오.

11

-교체부품주문방법

그릴에맞는올바른교체부품을받기위해, 

29페이지의부품목록을참조하십시오. 올바른
부품을받기위해다음정보가필요합니다.  

모든교체부품배송비용은고객부담임을
유의하십시오.

- 그릴모델번호 (그릴에붙어있는데이터스티커
참조)  

- 필요한교체부품의부품번호

- 필요한교체부품의설명

- 필요한부품수량

교체부품을주문하려면 고객서비스핫라인으로
문의하십시오.  

미국: 1-800-913-8999

중요

공장에서승인한부품만사용하십시오. 공장에서
승인되지않은부품을사용할경우위험할수있으며, 

보증이무효가됩니다.

편리한참고와교체부품주문을위해, 이조립및
사용설명서를보관하십시오.



제한보증

제조업체는원래구매자에게만본제품(Model #820-0258C)이올바르게조립되고정상적이고합리적인가정용사용
조건에서아래명시된기간동안제조상의결함이나재료상의결함이없음을보증합니다.  

제조업체는손상에대한사진증거제출또는결함부품을소비자가선불로배송한후반환하도록요구할권리를
보유하며, 이를검토하고검사할수있습니다.

모든부품: 1년제한보증 (프레임, 본체, 캐스터, 컨트롤패널등포함)  

* 표면깨짐, 긁힘, 균열, 부식또는녹발생은보증에서제외됩니다.

소비자가본문서에명시된구매증빙을제공할경우, 제조사는해당보증기간내에결함이입증된부품을수리하거나
교체합니다. 이러한수리또는교체에필요한부품은구매자가원래구매일로부터보증기간내에있는한, 배송비를
제외하고무료로제공됩니다. 본제한보증조건에따라교체되는부품의모든배송비용은원래구매한소비자가
부담합니다.이제한보증은미국과캐나다에서만적용되며, 제품의원래소유자에게만제공되고양도할수없습니다. 

제조사는구매날짜를합리적으로증명할수있는자료를요구합니다. 따라서영수증및/또는인보이스를보관하시기
바랍니다. 만약제품을선물로받았다면, 선물제공자가아래주소로대신영수증을제출하도록요청하십시오.본제한
보증대상인결함또는누락된부품은등록또는구매증빙없이는교체되지않습니다. 이제한보증은제품의기능에만
적용되며, 스크래치, 찌그러짐, 부식, 열, 연마제나화학세제, 조립또는설치과정에서사용된도구로인한변색등
외관상의문제는보증대상이아닙니다. 표면녹, 금속부품의부식또는분체도장벗겨짐이제품의구조적무결성에
영향을미치지않는경우, 이는제조결함이나재료결함으로간주되지않으며본보증의적용대상이아닙니다.본제한
보증은불편, 음식, 개인상해또는재산피해에대한비용을보상하지않습니다. 원래부품을교체할수없는경우, 

동등한교체부품이제공됩니다. 본제한보증조건에따라교체되는부품의모든배송비용은소비자가부담합니다.

제조사는다음사항에대해비용을부담하지않습니다:

#1 귀하의가정으로의서비스호출비용
#2 제품이일반적인단일가정용또는주거용이아닌용도로사용될때의수리
#3 사고, 변경, 오용, 유지관리/청소부족, 남용, 화재, 홍수, 천재지변, 부적절한설치, 전기또는배관규정에맞지않는
설치, 제품오용으로인한손상
#4 제품고장으로인한음식손실
#5 미국또는캐나다외지역에서사용된제품의교체부품또는수리인건비
#6 제품의픽업및배송비용
#7 증빙용사진제출시발생하는우편비용또는사진인화비용
#8 제품에무단으로수정된부분이나시스템으로인해발생한부품또는시스템수리
#9 제품의제거및/또는재설치
#10 보증부품또는비보증부품교체시발생하는표준또는신속배송비용

묵시적보증의면책; 구제책의제한
본제한보증조건에따라결함부품의수리또는교체가귀하의유일한구제수단입니다. 제조사는본제한보증또는
적용가능한묵시적보증의위반으로인해발생하는모든결과적또는부수적손해에대해책임을지지않으며, 

천재지변, 부적절한관리및유지보수, 그리스화재, 사고, 변경, 제조사가아닌자에의한부품교체, 오용, 운송, 상업적
사용, 남용, 적대적환경(악천후, 자연재해, 동물훼손), 부적절한설치또는현지규정이나제조사지침에맞지않는
설치로인한고장이나손상에대해서도책임을지지않습니다.

본제한보증은제조사가제공하는유일한명시적보증입니다. 본제한보증에명시된범위를제외하고, 제품성능
사양이나설명서에나타난어떠한내용도제조사가보증하지않습니다. 또한, 상품성보증이나특정목적또는용도에
대한적합성보증을포함하여모든주법률에따라발생하는묵시적보증은본제한보증기간으로만그유효기간이
제한됩니다.

본제품을판매하는딜러나소매점은위에명시된사항과상충되거나추가적인보증을제공하거나구제책을약속할
권한이없습니다. 어떤경우에도제조사의최대책임은원래소비자가지불한제품의구매가격을초과하지않습니다. 

이보증은공인소매업체또는재판매업체를통해구매한제품에만적용됩니다.참고: 일부주에서는부수적또는
결과적손해에대한제외또는제한을허용하지않으므로, 위의일부제한이나제외사항이귀하에게적용되지않을수
있습니다. 본제한보증은귀하에게본문서에명시된특정법적권리를부여하며, 주마다다를수있는추가권리가
있을수도있습니다.

본제한보증에따른의무이행을원하시는경우, 아래주소로서면문의하시기바랍니다:

Nexgrill 고객서비스
14050 Laurelwood PI Chino, CA 91710

모든소비자반품, 부품주문, 일반문의및문제해결지원은아래번호로연락하시면안내받으실수있습니다.

미국: 1-800-913-8999
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Hardware Package / Paquete de componentes

A x12 B x3 C x2

x4 x4D E F x1

x1G

Flat head screw

W 1/4 -20 x 1/2 in

평머리나사
6.35 mm x 12.70 mm

Flat head screw 

W 5/32-32 x 25/64 in

평머리나사
3.97 mm x 9.92 mm

Stage Screw 1/4 in

스테이지나사 6.35 mm

Stage Screw 5/32 in

스테이지나사 3.97 mm

Nut 5/32 in

너트 3.97 mm

Nut 1/4 in

너트 6.35 mm

Spring

스프링
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5

7

1

3

9

Package parts List / 부품패키지목록

6

8

2x2

4

10

x2

x2x2
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15

11

13

Package parts List / 부품패키지목록

16

12

14

x3

x2

Tools Needed  / 필요한도구

Some parts come with 

screws pre-installed. 

Loosen and tighten for 

final assembly.

- 일부부품에는나사가
미리장착되어있습니다.  

- 최종조립시나사를
풀고다시조여주십시오.
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2

1

2

Assembly Steps  /  조립단계

3

16



11

4

3

4

D

x2
E

x2

Note: When installing the ventilation bracket handle, ensure the ventilation 

adjustment bracket is pressed from the interior side of the firebox.

참고: 통풍브래킷손잡이를설치할때, 화로내부측에서통풍조절브래킷을
눌러설치했는지확인하십시오.
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1

5

6

A

x2

8

A

x8
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6
7

8
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12 13

12

9

10
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11

10

11

12

B

x3
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13

14

F

x1
G

x1

C

x2
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4

4

7

15

16

D

x2
E

x2

Note: When installing the ventilation bracket handle, ensure the ventilation 

adjustment bracket is pressed from the interior side of the charcoal tray.

참고: 통풍브래킷손잡이를설치할때, 숯트레이내부측에서통풍조절
브래킷을눌러설치했는지확인하십시오.
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8

17

18

A

x2
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19

20
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2

1

15

26



Exploded View  /  분해도
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Parts List

No. Part (Description) Qty. No. Part (Description) Qty.

1 Lid Assembly 1 11 Charcoal Grate 1

2 Chimney Assembly 1 12 Lid Back Support 2

3 Chimney Lid Assembly 1 13 Firebox Assembly 1

4 Ventilation Bracket Handle 3 14 Firebox Side Handle 2

5 Temperature Gauge 1 15 Ventilation Adjustment Bracket 2

6 Temperature Gauge Seat 1 16 Charcoal Tray Assembly 1

7 Warming Rack Assembly 1 17 Leg Assembly 2

8 Lid Handle Seat 2 18 Rubber Foot 4

9 Lid Handle 1 Manual 1

10 Cooking Grate 2 Hardware Pack 1

부품목록

No. 부품 (설명) Qty. No. 부품 (설명) Qty.

1 뚜껑조립부 1 11 숯받침대 1

2 굴뚝조립부 1 12 뚜껑후면지지대 2

3 굴뚝뚜껑조립부 1 13 화로조립부 1

4 통풍브래킷손잡이 3 14 화로측면손잡이 2

5 온도계 1 15 통풍조절브래킷 2

6 온도계거치대 1 16 숯받침대조립부 1

7 워밍랙조립부 1 17 다리조립부 2

8 뚜껑손잡이거치대 2 18 고무발 4

9 뚜껑손잡이 1 사용설명서 1

10 조리용그레이드 2 부속품패키지 1
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Distributed by: Costco Wholesale Korea, Ltd.

Costco Wholesale Corporation 40, Iljik-ro

P.O. Box 34535 Gwangmyeong-si

Seattle, WA 98124-1535 Gyeonggi-do, 14347, Korea

USA 1899-9900

1-800-774-2678 www.costco.co.kr

www.costco.com

820-0258C 11/25

Printed in China

중국에서 인쇄

Limited warranty provided by manufacturer. 

제조업체에서 제공하는 제한 보증.

MADE IN CHINA

중국산
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